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I Fed You Well

I fed you with lots of love;

whole shovelfuls of radiances

whole armfuls of rare flowers

carried by my florist existence,

blossoms of love

even out of season.

Endless bolts of satin skin

my heart unrolled at your feet

my heart, this ruthless tradeswoman

of exquisite moments.

Nothing but the best for you:

Shoulders, thighs, wistful evening thoughts
touches, whisperings of an angel

— that is when the world shook —

So that you would not lack anything, you see,
nothing of the dazzling nourishment

of love.

It is October again

and as I am gently rocked
by uncertain emptiness

it is you who feed me now

you poetry.
Katerina Anghelaki-Rooke

Translation into English by the author



